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PODER 

J. Godenrath £ Co. (GmbH £ Co.) (en 
adelante, referida como la “Compañía”, 
sociedad debidamente organizada y existente 
de conformidad con las leyes de Alemania,. 
con su' oficina matriz localizada en 
Banksstrasse 28, 20097 Hamburg, 
Alemania, debidamente representada por su 
Representante Legal, Andre Weichert 
mediante el presente instrumento otorga a 

favor de XIOMARA CASTRO PAZMIÑO and 
GABRIELA GUZMAN FLORES, con cédula de 

ciudadanía ecuatoriana No 0909064990 y 

0918009242 respectiva, poder amplio y 
suficiente, cuanto en derecho se requiere, 
para representar a la compañía conforme 
señala el artículo 6 de la Ley de Compañías - 
de la República del Ecuador. 

La compañía deberá defender y/o indemnizar 
al Apoderado contra cualquier y todo daño, 
de cualquier naturaleza, debido al desempeño 
de sus facultades y responsabilidades de 
conformidad con el presente Poder, con 
relación al ejercicio de su representación 
legal de la Compañía. 

La Compañía confiere al Apoderado todas las 
facultades inherentes a los representantes 
legales de las compañías extranjeras en el 
Ecuador y al Apoderado se le confiere 
amplios poderes a fín de que pueda cumplir a 
plenitud el mandato otorgado por medio del 
presente Poder. El presente Poder 
permanecerá en plena vigencia hasta el 
momento en que sea expresamente revocado 
por la Compañía. 
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POWER OF ATTORNEY 

J. Godenrath 8 Co. (GmbH é Co.) 
(hereinafter referred to as the “Company”) a 
company incorporated under the laws of 
Germany, with principal place of business at 

Banksstrasse “:28, 20097 Hamburg, 
Germany duly represented by its Legal 
Representative, Andre Weichert hereby 
grants in favor of XIOMARA CASTRO 

PAZMIÑO and GABRIELA GUZMAN FLORES, 
with: certificates of Ecuadorian Citizenship 

numbers 0909064990 and 0918009242 

respectively, sufficient powers, as required by 
law, to represent the.company pursuant to the 
provisions of article 6 of the Company Law 
of the Republic of Ecuador. 

The Company shall defend and /'or indemnify 
the Attorney against any and all damages, of 
any -kind, due to the performance of its 

powers and responsibilities under this power, 
with. regards to the exercise of the legal 
representation of the Company. 

The Company gives the Attorney all the 
powers inherent to the legal representatives of 
foreign companies in Ecuador and broad 
powers to enable him to meet fully the 
mandate. This Power of Attorney shall. 
remain in full force until it is expressly 
revoked by the Company. 
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J. Godenrath: Co. (GmbH $: Co.) 
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Weichert 
Managing Director 

Hamburg March 10, 2016 

L, f 

  

— y



    

1 

i 

' 
1 

Urkundenrollen-Nr, 592/2016 Le rs 

- Hiermit beglaubige ich, der Hamburgische Notar Dr.: Jens-Olaf Lens ch QA 
Wall 41, 20354 Hamburg, die vorstehende, vor mir vollzogene Unterschrift ao son ea 
bekannten 
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Herrn André Weichert,. ....... 26... - 

geb: am: -08.05. 1968" Me 

Ansatiift 8 Bankssirasse 28, : 20097 Hamburg : > 

? 

Gleichzeitig bescheinige- ich: gemán 821 'BN6tO' aufgrund heutiger elektronischer Einsicht- 
náhme in das Handelstegister: des Amtsgerichts' Hamburg, dass 
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Herr André Weichert: alleinvertretungsberechtigter und vón “den Beschránkungen des . 

$ 181 BGB befreiter Gescháftsfihrer der Gesellschaft in Firma:   
Gesellschaft fúr Vermógensverwaltung Wilhelm Speer m.b.H. ; 2. 

21 7 mit dé SItZ in! Hamburg, Ba 

Ansohrift: Banksstrasse 28, 20097 Hamburg, 

ist (HR B 11136), 

die Gesellschaft in Firma Gesellschaft fúr Vermógensverwaltung Wilhelm Speer m.b.H. 
die alleinvertretungsberechtigte persónlich haftende Gesellschafterin der Kommandit- 

gesellschaft in Firma 

E : 4, Godenrath 8. Co. (GmbH € Co.) KG 

=. mit dem Sitz in Hamburg, 
A Anschrift: Banksstrasse 28, 20097 Hamburg, 

   

    

Hamburg, dénh 15. Márz 2016    
   

   
      

d 

Notar 

  

Pésima Octava 
J8NS 

Ab. Lucrecia Córdova O . A q. a JO La 

cantón Guayaquil, de confor 
lo o es la 

artículo 18 de la Ley Notariz vigeni 
fojas. 

fotocapia precedente compuesta der Cao 

es igual al documento 
£ iginal, que; 

que devalví alinteresddo. 
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Guayaquil, nao=»=ya 

Y Ss o - 

2 1% LO) A - gl . E SS 
Fa at $ 

uu ¿O 

    

        CTAVA VIGÉSIMA O ? 
A GUAYAQUIL. - 
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4b. Lucrecia Córdova López, Notaria Vigésima Octava del 
Cantón Guayaquil, de conformidad con ey Tiumeral 5 del 

artículo 18 de ta Ley Notarial vigente DOYFE. Que la 
fotocapia precedente compuesta de, um. Ze. fojas, | 

es igual_al doce o-origmhal, que me fué exhibido E : t Y 
edevalvi atinteresago 

  

  

    

     

     OTARIA VIGÉSIMA OCTAVA 
_CANTÓN GUAYAQUIL 

    

  

  

Apostille 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1.Land: Bundesrepublik Deutschland 

Diese óffentliche Urkunde 

2. ist unterschrieben von Dr. Jens-Olaf Lenschow 

3.in der Eigenschaft als Notar 

4. sie ist versehen mit dem Siegel/Stempel des 

Notars Dr. Jens-Olaf Lenschow 

Bestátigt 

5.in Hamburg . —6.am17, Márz 2016 

7. durch die Prásidentin des Landgerichts 

8. unter Nr. 9101 E/l 1081/2016 

9.Siegel/Stempel:  ' 10. Untersctirift: o       
         


